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A Gazdakör csikcdijazasa,
A Zentai Gazdakör egyéb közhasznú 

tevékenysége mellett évek óta állandóan fog­
lalkozik a lótenyésztés emelésével. Ebbéli te­
vékenysége legtőképen a minden évben meg­
tartani szokott csikódijazásban nyilvánul.

Első rendű szakemberek véleménye sze­
rint a zentai gazdák lóállománya bátran ki­
állja a versenyt az ország bármely vidékén 
hasonló kürülménvek Között élő gazdák ióál- 
Iományával. És hogy a lótenyésztés ily szép 
eredményt mutat föl, abban bizonyára nem 
kis része van az évenkint tartatni szokott 
díjazásoknak is.

A haladás egyik legörvendetesebb jelé­
nek kell tekintenünk azon biztató körülményt, 
hogy Zen tát a katonai lóvásárló bizottság is 
megfogja ez év végén látogatni, hogy itt 
közvetlen a gazdáktól katonai célokra lova­
kat vásároljon. Igen óhajtandó, hogy ez a 
katonai lóvásárlás kellő eredménynyel járjon. 
Óhajtandó egyrészt azért, mert annak sikere 
újabb buzdítással fog szolgálni a lótenyésztés 
fokozására, másrészt a gazda a közvetlen el­
adás állal ki fogja kerülni a kupecek nye­
részkedési törekvéseit s így az eddig közve­

títőknek jutott nyereség egyenesen a gazda 
zsebébe folyik.

A Gazdakör csikódijazásáról szoló fölhí­
vást egész terjedelmében közöljük azzal, mi­
szerint lótenyésztésünk jó hitének emelése 
érdekében kívánatos, hogy ezen díjazás sike­
res voltáról a meghívott vidéki szakértők is 
tudomást szerezve, ott, ahol az kívánatos és 
szükséges ez irányban érdekeinknek szószólói 
lehessenek.

A Gazdakör fölhívása a következő:
A „Zentai Gazdakör“ f. évi augusztus 

hó 20-án Szent István napján délután 3 és 
tél órakor a búzapiac-téren tartja meg díja­
zással egybekötött csikó-kiállítását, melyen 
való résztvevésre a saját nevelésű csikóit ki­
állítani szándékozó lótulajdonos gazdaközönség 
felhivaiik.

Dijak:
I.

Egy éves csikóknál nemi különbség nélkül :
1. dij 30 kor., — 2. dij 24 kor., — 3. 

dij 20 kor., — 4. dij 16 kor., — 5. dij 14 
kor., — 6. dij 12 kor., — 8. dij 8 kor., 
— 9. dij 6 korona.

II.
Két éves kanca csikóknál:

1. dij 30 kor., — 2. dij 24 kor,, —

3. dij 20 kor., — 4. dij 16 kor., — 
dij 12 kor., — 6 dij 8 korona.

III.
Három éves kanca csikóknál:

1. dij 24 kor., —- 2. dij 20 kor., — 
3. díj 16 korona.

IV.
Négy éves kanca csikóknál; Négy-öt éves 
anya kancáknál, első csikójukkal elővezetve:

1. dij 30 kor., — 2. dij 24 kor., — 
3. dij 20 kor., — 4. dij 16 korona.

A III. pontban elősorolt dijakat és az 
első pont 3-ik, 6-ik és 8-ik diját csak gazda­
köri lag nyerheti meg csikójával, a többi 
díjra bármely zentai gazda igényt tarthat.

A kiállítandó csikók koruk, nemük és 
származásuk adatainak bemondásával bejelen- 
tendők : Novoszel János titkár, Hevér Péter, 
Keceli M. Balázs, Lövey János, Majoros Pé­
ter és Pusztai Mihály uraknál, bejelentési 
határidő augusztus hó 19-ik napjának délutáni 
6 órája.

A dijak a kiállítás után nyomban kiosz­
tatnak.
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Első kísérlet.
— A „Közvélemény“ eredeti tárcája. —

Mikor később a gróf bejött Így szólt hozzá :
— Ha Méltóságod szemérmes fiatal óriás 

lenne, a kinek titkos darabjáról mondok véleményt, 
hát igy szólnék : Kedves barátom, ha vigyáz a 
körmére, igen csinos dolgokat fog Írni. Lesz tisz­
tességes siker, csak kitartás. Dolgozzék és merít­
sen tanulságokat mikor darabját a színpadon lát­
ja. Ez az igazi Írók iskolája. Különben pedig . .

A grót kacagtában hozzáment és a kezeit 
szorongatta. Farkas ijjedten hátrált:

— Semmi meghatottság fiatal barátom. Ne 
csókoljon kezet . . nem szabad . . .

Nem vagyok papa . . persze az arcom meg­
téveszti . . No de hát ez utoljára nem is nagy 
baj . . ,

A kaszinó igen pompásan mulatott másnap 
ezen az api óságon . . .

Szálán gróf pár nappal ezután elutazott a 
Riviérára. A politika megviseli az idegeket s az 
orvos már régóta gyanús szemmel nézte a meg­
feszített munkát. A színmüvet odaadta a nevelő­
nek, hogy másolja le és adja be a színházhoz. 
A mire előadásra kerül a sor, már ő is itthon 
lesz.

A jegyeket két héttel a premier előtt elkap­
kodták. Csak annyiban vették komolyan az egé­
szet, hogy mindenki szeretett volna mulatni a 
nagy ur bukásán.

Az előadáson a parkett egyik középső pad­
jából két villogó szem nyugtalankodott az embe­
rek szemein, de legelőször is az arcán. Az első

felvonás tetszésébe két erős marok viharos csat­
togása vitte bele a lelkesedés tüzet. A Szálán 
grófi ház nevetője, a ki másolta a darabot, ujjongva 
dobta a babérleveleket az előkelő szerző lábai 
elé. Az ö lelkében már hónapok óta élt az izgal­
mas dráma; az ö lelkében ezerszer elhangzottak 
a dialógusok s szive együtt dobogott a hősök 
küzdelmeivel . .

A közönség meg volt elégedve, hogy nem 
ültették fel és ezt honorálni is akarta. A kaszinó 
páholyaiból bátorító tapsok terjedtek s az egész 
színház lassanként megadta magát. Az embereket 
niég kissé nyugtalanította a szerző grófi cime, de 
azt is megbocsátották a második felvonásért.

A gróf eleintén izgatott volt, mint a kis le­
ányok első báljukon. A siker visszaadta valame- 
uyire a hidegvérét. De a második felvonás vége 
felé furcsán kezdett izegni — mozogni. A kuli­
szák mögött előre nyújtott, fejjel nézte és hallgat­
ta a játékot. Némelykor idegesen fészkelődött.

— Nini mondta magában, mennyire ki is 
hozza sodrából az embert egy ilyen est.ve. Szinte 
azt hiszem némelykor, hogy nem igy irtani, a mint 
a színpadon beszélik. Sőt a kávéházi nagy jele­
netre határozottan emlékszem, hogy máskép akar­
tam . . Igen igen most jut eszembe, csakugyan 
máskép is irtani. A rendőrök beleavatkoznak a 
dologba. Tisztán emlékszem, hogy rendőröket sze­
repeltetek . . De lássuk csak . . Igazán?! ez igy 
jobb . . csakugyan jobb ... A hatás kicsúcso­
sodik , . .

A taps végig zúg idegein . . . Felvonás 
alatt izgatottan keresi a színigazgatót:

— Maguk javítottak ugyebár? Néhol mint­
ha éreznék egy kis idegenszerűséget . .

— Szó sincs,róla méltóságos ur. Betűről 
betűre ugyanaz, a hogy meg vau Írva. Egy haj­
száira sem tértünk el a szövegtől . .

— Csodálatos, csodálatos , . A memóriám 
nem szokott cserben hagyni.

Gondolkozva ment vissza a helyére.
Az igazgató beszóilitotta a nevelőt. Ez su­

gárzó arccal rohant feléje:
— Nagyszerű siker! Ah milyen estve, mi­

lyen diadal! Hogy van a méltóságos ur ? Boldog 
-e ? Ki hitte volna ? Oh de mit is beszélek : 
bizonyos volt, persze hogy bizonyos volt! . .

Farkas összeráncolta homlokát.
— Barátocskám tudja-e hogy mit csinált 

maga ? Mit. ugrál örömében ? Nézzen oda és mond­
ja meg nekem, hogy a gróf ur i. irta-e ezt a je­
lenetet, a mi most foly a színpadon. Feleljen ki 
irta ezt be, a mi mellesleg mondva egészen csi­
nos és nem válik szégyenére az Írójának. Honnan 
cseppen ez ide ? Mikor én átnéztem a kéziratot 
még hire-helye se volt neki. És a gróf ur nem 
javított . . hát ki?

A nevelő kipirult és szégyenkezve hebegett.
— Az igazságot 1 kiáltott rá szigorúan a 

direktor. Tegyen töredelmes vallomást !
— Oh istenem! Mondja nagy bolondságot 

követtem el vele ?
— Ne gyereskedjék. Mondom, ha mondom 

hogy nincs semmi szamárság az egészben.
— Hát hallgassa : Mikor belefogtam a má­

solásban az első jelenetekben csak a helyesírást, 
igazítottam ki: később egyes szavakat. Oh ez az 
átkozott javítgatás 1 Nagyon bele találtam jönni

I



mm.Védekezés a takart 
mányhiány ellen.
A mohart különben is szokás tarlóba 

vetni, ezt nem annyira zölden, hanem inkább 
szénával szaritva téli takarmányozásra hasz­
náljuk.

A mint valamely tarlóföld telszabadult, 
középmélyen felszántandó és elboronálva, 11 — 
13 cm. sortávolra lehetőleg sekélyen, 1—2 
cm. mélyen vetendő. Kat. holdankint szórva- 
vetésnél 20—30, sorvetésnél 15 — 25 liter 
vetőmag szükséges. A kikelés gyorsítása cél­
jából vetés után hengerezni tanácsos.

A mohai fejlődéséhez rendszerint csak 
70—80 napot igényel és ezért a júliusban 
vetett tnohar szeptemberben kaszálható, ha 
kikelés után egy-két esőt kap A lekaszálá­
sai nem kell sietni, hanem meg kell várni, 
mig kalászait teljesen kihányta, mert a ta­
pasztalat szerint a korán kaszált muhar sző­
rösebb és az álatok nem eszik oly szívesen, 
mint a teljes virágjában kaszált, kevésbbé sző­
rös mohart. Szénatermelés kát. holdankint 
15—30 métermázsa lehet, ha az őszi eső­
zések miatt nem lehet szénával szárítani, 
szükség esetén bezsombolyázható.

Mohar tarlóba vethető. Júliusban szórva 
vetve *0 — 30 kg., sorba vetve 15—25 kg. 
Vetés sortávo a 11 — 13 cm. A mag alátaka- 
rásának mélysége 1 —15 cm. Termés kát. hol­
dankint szárazon 15 — 25 métermázsa.

A köles szintén gyorsfejlődésu növény 
és tarlóveteményüi nagyon jól használható. 
Rendesen magjáért termesztik, de termelhető 
zöld takarmánynak is; nehezebben szálátható 
szénává, mint a mohar.

Tarlótörés után azonnal vetendő, takar­
mánytermelés céljából 12 — 15 cm. sortávolra. 
1 — 2 cm. mélyen vetjük. Vetőmagszükséglet 
szórt vetésnél 20—30, sorvetésnél 12—18 
liter.

Vetés után boronálni és hengerezni kell. 
Termése ka», holdankint 50—60 q zöldtömeg 
vagy 15—20 q széna lehet. Kaszálni akkor 
kell, ha bugáját hányja, murán szénává ne­
hezen szárítható, lehetőleg zölden etetendő, 
a felesleg pedig rossz időjárás esetén bezsom­
bolyázható. Ha magnak hagyjuk meg, szal­
mája a legjobb minőségű ta\as/i gabonaszal­
mának takarmányértékével bir.

Köles tarlóba vethető. Julius—augmz-

és a második felvonásban mondatokat cseréltem 
fel, újakat írtam be és régieket kihagytam: a fel­
vonás vége felé már egész jelenetet . ..

— Persze, persze, de Lát ez nem volt elég. 
Maga az utolsó (elvonást átgyurta egészen és a 
darabot máskép fejezi be.

Csak az a kérdés, hogy mit szól »eliez a 
gróf. ?

— Szent Isten ! Mit- beszél ? El vagyok vesz­
ve 1 A gróf ur, a gróf ur ! . . Jaj nekem ! De ugy-e 
nem bukik meg a darab ?

Csináljon valamit az istenért. Mondja hogy 
itt javították ki a színháznál . .

— Jó, jó . Hát legyen nyugodt. Majd 
kivágom valahogyan a csávából: de csak egy fel 
tétel alatt. Ha megígér nekem valamit.

A nevelő kitárta a mellét és rávágott a 
kezével:

— Eget és főidet 1
Fai kas mosolyogva megveregette a vállát:
— Nem vagyok telhetetlen. Hanem ha a 

gróf ur még egysz.er darabot ir, azt másolja egé­
szen kézirat nélkül . . .

(Vége.)

tus, szórva vetve 15—25 kg sorba vetve 
lü—15 kg. Vetés sortávola 12 — 20 cm. A 
mag alátakarásának mélysége 1 -1*5 cm. 
Termés kát. ho dankint zölden 50 -60 mm. 
szárazon 10 — 20 métermázsa.

A pohánka vagy tatárka szintén tarló- 
velemény, ezt legtöbbször magja miatt terme­
lik, de lehet zöldtakarmánynak is termelni, 
sokat azonban nem jó belőle etetni, mert az 
állatok pohánkabetegséget kapnak tőle. Nagy 
előnye, hogy igénytelen és gyorsan fejlődik. 
Júliusban vetve szepterbemben már virágzik 
és teljes virágzása előtt kaszálandó. Takar­
mánytermelés céljából szokták mustárral vagy 
kölessel keverten vetni.

Tarlótörés után azonnal vetendő 16 — 18 
cm. jobb talajokon 24 cm., soriávolra, I—2 
cm. homoktalajon 3—4 cm, mélyen. Szórt ve­
tésnél kát. holdankint 70—90 liter, sorosve- 
tésnéi 50 — 60 liter vetőmag szükséges. Ter­
mése 30 - 60 q zöldiömeg lehet. Csakis más 
takarmányfélékkel keverten és mérsékelt men­
nyiségben szabad elelni.

Pohánka tarlóba vethető Julius 
augusztus szórva vetve 40 -55 kg. sorba vet ve 
30 — 40 kg. Vetés sortávola 16 — 24 cm. A 
mag alátakarásának mélysége 2 - 3 cm. Ter­
mes kai. holdankint zölden 30— 60 mm. szá­
razon 6 —15 métermázsa.

Á feher mustárt Németországban már 
régebben termelik, mim a fejős tehenek igen 
iő fak;]!'üiánváf és loravwv..; ...jv lunuimatiji*. x.., . uVtt <-»s»oii! >C»£v llJttlOll

vetik. Nálunk ezen időszakban a földi bolha 
nagy károkat okoz benne, ha azonban augusz­
tus végén vagy szeptember elejé t véljük és 
csak némileg kedvező az időjárás, késő őszre 
jó zöldtömeget adhat, mert kisebb fagyok 
iránt nem érzékeny. Az alföídön ritkán si­
ket ül. Ezen növény nyel a zöldtakai mányo- 
zást késő őszig kilehet nyújtani és vele le­
het befejezni, azonban bezsombolyázni a mus­
tárt nem szabad, mert cs pős ízi kap és nem 
eszik az állatok

Augusztus végén, szeplembei eiejen ve­
tendő 20—30 cm. sortávolra, vetőmagszük­
séglet kát. holdankint szói ívelésnél 15__18,
sorve'ésnél 12—15 kg. lehet Vetés után 
7—8 hét múlva kaszálható.

.41 us t á r tarlóba vélhető. Julius-augusz- 
lus szórva vet ve 12 —15 kg. sorbavetve 10—12 
kg. Vetés soriávoia 20 — 30 cm A mag alá­
takarásának mé ysége 2—3 cm. Termés kai. 
holdankint zölden 60 — 80 luéiermázsa.

A csibehurnak előnye, hogy igényte­
len, gyorsan tej ödik, jó minőségit takarmányt 
szolgáltat, de száraz klíma alatt nem diszlik, 
és ezért szeptember elején vetendő, amikor 
már néhány esőre van kilátás. Különösen 
szereti a jobb minőségű homoktalajokat (az 
a földön nem sikerül), ha néhány esőt kap, 
vetés után 7—8 hét múlva kaszálható.

11 —13 cm. sortávolra vethető, 1 — 2 
cm. mélyen vetés után boronálni és hengerezni 
ke 1. A veiömagsziigséglet szórt vetésnél 12 — 15, 
sorosnál 9 — 12 kg. A közönséges válfaján kiviil 
van egy «óriás» nak nevezett válfaja is, ez 
azonban igényesebb, 10—11 hétig fejlődik 
és mintegy 50 0 0 kai több vetőmag kell belőle.

Zölden és szénává szárítva etethető vagy 
bezsombolyázható, szénatermése 3—15 q, 
zöldtakaimányiéimése pedig 25 — 35 q lehet 
kát. hodanki: t. A fagy iránt érzékeny és 
ezért a Ilidig idő beállta el lót fdeletendő 
vagy bezsomholyázandó.

C s i b e h ur tarlóba veJietö. Julius—au­
gusztus szórvavetve 12—15 kg. sorbavetve 
9—12 kg. Vetés soriávoia 11 — 13 cm. A 
mag alátakaiá,sának mélysége 1 —15 Cm.

Termés kai. holdankint zölden 25—35 
sázrazon 8—15 métermázsa.

A tavaszi borsó és őszi árpa keveréke
szintén nagyon alkalmas arra, hogy vele a 
zöldiakarmányozást késő őszig kinyújthassuk 
és esetleg bezsombolyázva, téli takarmány 
készleliinkel szaporítsuk.

Ezen keverék oly módon vet hétö, hogy 
kai, holdankint I hektoliter tavaszi borsót 
és l/a hektoliter őszi árpa keveréket július-— 
augusztus hóban 20—25 cin sortávolra ve­
tik, vetés után boronálni és hengerezni, kike­
lés után pedig ismét boronálni kell. Kedvező 
időjárással a keverék ok'óber november hó­
ban nagymennyiségű zöldtakarmányt ad és 
ez fejezheti be a zö dtakarmányozást, a fölös­
leg bezsombolyázható.

Télen át a tavaszi borsó visszamaradt 
töve kipusztul, az árpa megmarad és ez jövő 
év tavaszán vagy korai zöldlak rmányt ad, 
vagy pedig magnak hagyható.

A takarmányszükség csökkentésének má­
sik eszköze az, hogy öszszel olyan takar­
mánynövényeket velünk, melyekkel tavaszszal 
korán lehet megkezdeni a zöldtakai mányozást. 
Ezen takarmány növények : a takarmány rozs, 
biborhere, nöszös-bükköny-keverék, őszi borsó 
és bükkönykeverék, keszthelyi keverék.

Őszi árpa borsóval tarlóba vethető 
Julius hó szórvavetve borsó 100 kg árpa 50 
kg. sot have! ve borsó 80 kg. árpa 35 kg. 
Vetés sortávolsága 20 — 25 cm. A mag alá­
takarásának mélysége 3-4 cm Termés kai. 
holdankint zölden 80 —100 mm. szárazon 
15—20 inéin mázsa.

HÍREK,
Személyi hir Molnár Géza újvidéki 

kir. törvényszékI bíró néhány napra városunkba 
érkezett..

Színházi hir. Polgár Béla, a délvidéki 
szinikeiület. ujouan megválasztott színigazgatója, 
szeptember elején kezdi meg városunkban 1 hó­
napra tervezett működését Polgár társulata egyike 
az ország legkitűnőbb, legjobban szer­
vezett, legjobb erőkkel rendelkező színtársula­
tának, amelynek működése a legmesszebb menő 
igényeket »s kifogja elégíteni. Legjobb meggyőző­
désünk alapján jelezhetjük, hogy ilyen kaliberű 
müvésztársulat a zenlai színpadon még nem ját­
szott. Előre is ajánljuk a müvészpártoló közönség 
figyelmébe.

Az anyakönyvi felügyelőségek 
megszüntetése. Az anyakönyvi felügyelősé­
geket legközelebb megszüntetik. Berzevici Gyula 
cs. és kir. kamarást, a szabadkai kerület felügye­
lőjét tehát állásától felmentik és mint értesülünk 
— kivándorlási biztossá nevezik ki.

A szabadkai uj gyorsvonat. A 
budapest és Szabadka között május elsejéiül lóg­
va életbeléptetett gyorsvonat-járatot, mint biztos 
forrásból értesülünk, október elsejétől fogva meg- 
h sszabitják Zimonyig. A Szabadka és Budapest 
közötti járatok nem fedezik a költségeket. A 
meghosszabitástól remélik, bogv a költségek fö- 
düzve lesznek. Intézkedni tog a/, igazgatóság az­
iránt is, hogy a mellék vonalak az uj gyorsvo­
nathoz összeköttetést kapjanak.

Zomboriak és a drágaság. Zorn- 
bor város törvény hatósági bizottsága a polgár- 
mester bölcs kezdeményezésére feliratot intézett a 
törvény hozáshoz, bogy a közfogyasztásra szánt 
és nélkülözhetetlen élelmi cikkek mesterséges, 
kartelszerü megdrágításának megakadályozása vé­
gett meg telelő törvényjavaslatot terjesszen elő s 
míg ez megtörténik, kormányrendelettel óvják meg 
a közönség éid<keit. A zombori mészárosok ugyan- 
in kai telt kötőitek, bogy a bus árát minél maga­
sabbra srófolhassák. Ez a terv azonban a polgár-



mester erélyes fellépésére s az ennek nyomában 
támadt mozgalom hatása alatt hajótörést szenve­
dett — a közönség végtelen megnyugvására — 
sőt intézkedés történt arra nézve is, hogy ilyen 
fajta kapzsi szövetkezések a jövőben törvényes 
utón legyenek megakadálynzhatók. Zornbor városa 
a parlamenthez küldendő feliratot megküldötte az 
összes törvényhatóságokhoz, amely felirat minde­
nütt élénk visszhangra talált. Osztatlan elismerés 
illeti ezért elsősorban a zomboriak polgármeste- 
terér, a ki a közönség át elekéit ily melegen tudja 
istápolni s a ki a közjó érdekében nem volt rest 
egy ily nagyobb szabású mozgalmat megindítani 
s azt. korszeiüen vezetni.

A hajó közlekedés szünetelése. 
A nagy szárazság következtében a Tisza annyira 
kiapadt, hogy a hajóközlekedés a viz csekély 
volta miatt bizonytalan időre megszűnt. Olyan 
csekély a viz, hogy lóval át lehet menni rajta és 
még a lovak hátát sem fedi el a viz magassága 
némely helyen.

Rákóci hamvai Kassán. A magyar 
történelem nagy alakjának, II. Rákod Ferenc 
fejedelem hamvainak hazaszállítására Tisza István 
miniszterelnök most hosszabb iratot intézett Kassa 
városához. A miniszterelnök leiratában azt han­
goztatja, hogy Kassa város az a hely, melyet tör­
ténelmi és személyi vonatkozások leginkább Ráko­
dhoz íiizn-k s ezen a haza kerülő hamvaknak ott 
a vau legméltóbb helyük. A kassai dombban he­
lyezik tehát örök nyugalomra a langlelkü bős 
fejedelem földi maradványait s a szent ereklye 
ölök időkre dicsősége lesz Kassa városának.

Szétencsétlentég Kiskata János gunarasi 
lakos Vicéi János géptulajdonosnál volt alkalmazva 
- 11 ii t ilyen tegnap Vicéi gépének szállítása kö­
rül foglalatoskodott. A gépet egy partról egy 
völgybe eresztették le, amidőn egy szerencsétlen 
pillanatban Kiskatát a gép elütötte s életveszé­
lyesül megsértette. A szeren esetlenül járt munkás 

egy baleset biztosító társaságnál 1200 koronára 
volt baleset ellen biztosítva s igy bajának, íá;üal- 
máuak dijakép némi anyagi kárpótlásban fog ré­
szesülni .

Embertelen ct elekedet Szegeden a 
rendőrség egy borzalmas bűt.cselekménynek jött 
nyomál a, amely liiköja a párját a maga ütmében.
A rendölségmk ugyanis valaki tudtára adta, bogy­

ós.' öreg, gyámoltalan asszonyt, saját gyermekei a 
disznóólba zártak be. A rendőrkapitány a tényállás 
megismerése végett egyik biztosát küldte ki a 
helyszínre, a hol a szörnyű vád minden izébm 

bebizonyosodást nyert. Olt találták a 82 éves 
gyámo,tálán asszonyt a disznóólban, aki a biztosnak 
zokogva mondotta el fiainak hálátlanságát. „Jó 
nekem, mig a földbe kerülök, ez a hely is'1, zo­
kogta a szerencsétlen anya. A szomszédok elmon­
dották a biztosnak, hogy az asszonyt egyik fia 
záita be az ólba, aki többször hangoztatta 
ü előttük is, hogy a vén disznónak ólban a helye. 
Ugyancsák ök állítják, hogy az. öreg asszony még 
eleiében szétosztotta kis vagyonkáját gyermekei 
között, azzal a kötelezettséggel, hogy a gye<ma- 
kek felváltva kötelesek öt. eltartani. Must a leg­
idősebb gyermekén lett volna a sor, aki, jólle­
het o kapta a legnagyobb részt, ily embertelen 
módón igyekezett megszabadulni a raja háramló 
kötelezettségtől. A lelketlen gyermeket letartóz, 
látták.

Mérgezés—halál Burány Mátia, kiről 
la púnk múlt számában azt a bin közöltük, hogy 
megmérgezte magát, tegnap csütörtökön délután 
meghalt.

Veszélyes fürdés Tegnap, szerdán d.
“• *HUtl * vízimalmoknál kevés híja, hogy újból 
áldozatot nem szedett a Tisza a szabadon fürdők 
közül. Odaát, a bánáti oldalon több leány lubic- 
kolt. a vízben, enyliet keresve a forrón tűző nap 
sugarai elül. A fürdöző leányzók Zentárói ralidul- 
lak át csónakon a túlsó oldalra. Jókedv, hangos 
vigasság uralkodott köztük, gondtalanul nevetgél- I

lek, játszadoztak mindannyian. Egyszerre aztán .1 
vigságot sirás, jajveszéklés váltotta fel, mert 
•"gyet a fürdöző lányok közöl magával ragadott 
az ár az örvénybe. A leányka élete komoly ve­
szedelemben forgott s minden bizonnyal oda is 
veszett volna, ha társai közül egy, aki úszni tu­
dott, s ját élete kockázásával a fuldoklónak se­
gítségére nem siet. Az önfeláldozó barátnő derék 
cselekedete méltó dicséretet érdemel.

Megakadt kompközfekedés A
nagy szárazságnak sok mindenfelé kellemetlen 
következménye van, a többek között az is, hogy 
a I isza alacsony vízállása következtében mindig 
van valami igazítani való a mi nyomoráságos köz­
lekedési apparátusunkon, a kompon. Tegnap csü­
törtökön a dobogóhidat kellett újból megbusz- 
szabbitani, ami miatt a közlekedésnek szünetelnie 
kellett nagy boszuságára azoknek, akik a bánáti 
oldalról hozzánk, vagy akik innen a túlsó oldalra 
akartak átjutni. Mikor lesz már ennek a nyomo- 
tuságos állapotnak vége? Mikor köszönt már be 
végre a Mesiásként várt vashidnak boldog korszaka?

A Duna-Tisza csatorna kiépítése 
A Duna-Tisza csatorna kiépítésére vonatkozó 
tervek — mint nekünk jelentik — a kereskedel­
mi minisztériumban befejezésükhöz közelednek. Egy 
bel- és külföldi tőkepénzesekből álló konzorcium 
már ajánlatot is tett a kereskedelmi miniszternek, 
buoy a tervezett nagyfontosságu vizlutat bizonyos 
állatni garancia mellet kiepiti. Hieronimi kereske- 
delmi miniszter most tanulmányozza a konzorcium 
memovamdumál A kormány vui/.^yini,,,. 
a kérdésnek ilyetén való megoldásába, minthogy 
a sok katonai kiadás miatt nincs kilátás arra, 
hogy a csatornái, melyre sürgős szükség van, 
maga az állam tjjiihesse ki a legközelebbi időben.

Csütörtököt mondott bicskázás 
Gyurcsik Imre kedden este, a nagy vendéglő előtti 
téren késével megtámadta az elölte gyanútlanul 
elhaladó Miiuc mészáros segédeit Mielőtt azonban 
kait oiuá hatott volna Irm uk, háta mögött meg- 
jelml Csábi undor és a limai'ó kabátját megra­
gadva, a b.cskat követe.le lo e. Ez a zs< beben 
kol< i/syya x égi e kijelentette, bt gy nincs nála a 
kés Nem messze tőle, a földön megtalállak Ju 
volna ezrkitek a bicskázőkuak már egy.-ztr a 
nyakukra hágni.

Eleimr nf c ügy «cd. Apatinbs.it, mint 
tudósítónk Írja — egy ltő— J2 éves suhar.cgyerek 
fűtdöit a Dunában és földes közben elkapta tgy 
í el csajtó hullám, úgy, hegy a fiú már-már a habok 
áldozata lelt. Amidőn ezt a Geigurov Milán ügy­
védjelölttel sétáló dr. Bikái- Vojin, zömben ügy­
véd a partról észrevette, minden habozás nélkül 
a folyamba vetette magát és a vigyázatlan gyer­
meket sajat élete kockáztatásával kimentette.

Rökfcnitélö rendőrök. Magyaikani" 
zsa hatóságát egy imént földerített érdekes bű­
nügy szálainak kibogozása foglalkoztatja. A dolog 
előzménye az, amit mi is fairül adtunk, hogy a 
múlt hó 18-án Kriska Sándor magyarkanizsai la­
kost agyonlőtték. A bűncselekmény után hiába 
igyekezett világosságot deríteni a rejtélyes ügyre 
a rendőrség, a tettest nem tudták kézrekeriteui, 
mert maga a haldokló Kriska sem adott semmi 
nyomot, még azt sem akarta megmondani, hol 
lőtték meg Most, aztán váratlanul érdekes bűnügy 
pattant ki a rejtélyes gyilkosságból. Kiderült ugyanis, 
hogy Kriska Sándort két magyark-tuizsai rendőr 
ülte meg. A cseiidőrség az elhunyt, hozzátartozói­
nak feljelentésére indította meg ismét a vizsgála­
tot, mely kétségét, kizárólag beigazolta, hogy Lő­
rinc György és T li Antai rendörök pusztítottak 
el Kriska Sándort. A bizonyítás eddigi adatai azt 
mutatják, hogy nem valami ártatlan embert ért a 
rendőrök golyója, mert Kriska rovott múltú egyén, 
aki megsebesülésének éjszakáján is egy gabona- 
raktár körül settenkedett. Ma még ugylátszik 
h»gy a rendőrök a fegyházviselt ember újaim tol- 
vajlását akarták megakadályozni s mivel a tolvaj 
menekülni készült, utána lőttek. De olyan terhelő 
adatok is merültek föl a tanú kihallgatások során, 
amelyek kellő bizonyítás mellett nagyobb bűntény­
ről szólnak. Ezért Lőrinc György és Tóth Antal

rendőröket Nyíri Síndor csendőrörmester, továbbá 
I Lns,"ici és Fenessi csendőrök letartóztatták és az 
\ illetékes szabadkai törvényszékhez kisérték őket 
jahol megfogják állapítani, hogy minő szerepük 
I volt a rejtélyes bűnügyben a rendőröknek 
I Vasúti baleset Vasárnap délelö11. köny- 

nyen végzetessé válható baleset történt a Bács- 
szentivén és Zornbor közölt elterülő vonattesten 
közel a csatornái vashidhoz. A Gombos felöl 
jovo deli vonat elgázolt két lovat s a kocsit 
mely be azok lógva voltak, úgy ütötte el, hogy a 
benne ülő Kóvacsics Mihály zombori szállásgazda 
Kiröpült, abból és súlyos sérüléseket szenvedett. 
SzemIanunk állítása szerint a szerencsétlenség 
egy átjárónál történt A fennevezett parasztgazda 
látva, hogy ü sorompó nyitva van, gyorsan át- 
akait hajtani a síneken, holott láthatta, begy a 
vonat a legnagyobb sebességgel közeledik. Mind­
azonáltal könnyelműen nekihajtott a sim-kuek s 
abban a pillanatban, hogy a lovak od ■ értek 
megijedtek a közeledő Vonat zakatolásától fel­
ágaskodtak s egy rövidke pillanatra megállották 
Egy szempillantás alatt már ott volt a vonat" 
melyet a gépész a rövid távolság miatt megálli- 
tam nem tudott s megtörtént a baj. A mozdony 
leütötte a kei, állatot és átment r ju A kocsi 
I udja rögtön kel té tört s ez mentette meg a 
kocsist a biztos haláltó A kocsi legurult a töl­
tésről, miallatt Kovácsi n hirtelen kiugrott belőle 
«le oly szerencsétlenül, hogy összezúzott kopo­
nyával lei ült el a földön. A gépész csalt akkor 
a ni hiti a meg a mozdonyt, mikor már az állatok 
szetdarabolt hullája a 4. vagy 5 ik kocsiig jutott. 
Amint a vonat megállt, az összes utasok ijedten 
ugróIlak ki Az eszméletlenül f-kvő Kovacsicsot 
megpillantva, rögtön orvost kerestek s szeren­
csére egy külföldi orvos kéznél is volt. Ez heve­
nyészve bekötözte, még pedig egy önfeláldozó 
hölgynek selyem zubon-jából kihasított selyemda- 
lablial a szerencsétlen ember sebét, akit. aztán 

tanyára szántottak. Az állatok bulláit pedig 
melyeket a vonat összedarabolt, letakariioiuk az 
ti’ testről. A vonat a baleset miatt 20 perc késés- 
s elérkezett lie az állomásra.

A vidéki pénzintézetek részvé­
nyei. Köztudomású lény, hogy a nemzeti vagyon 
tekintélyes hányadát kitevő vidéki pénzintézeti 
részvények a kereslet és kínálat szabálytalan 
találkozása folytán nem foglalnak el a közforga­
lmam oly előkelő helyet, mint a minő őket 
nrvy jelentőségüknél fogva méltán megilleti. E 
körülmény kővetkezroényeképen a vidéki pénzin-
Iizeiek lésyvényei a helyi piac szűk körén kívül 
csak ritkán voltak é; tékesilhetők, egységes ár- 
loyantik pedig egyáltalán ki nem alakult. E baj 

xoslasái a határozta el a Magyar pénzintézetek 
Oiszago Szövetsége, hogy intézetében a vidéki 
pénzintézetek részvényeinek piacát megteremti 
■s ennek ;ii alakulásairól időközünk int kimutatást 
tesz közzé. Árfolyamlapukat, melynek első példá­
nyát a vidéki takarékpénztárak és bankoknak 
mar megküldték, a szükséglet kívánalmaihoz ké­
pest sűrűbb időközökben és a szövetségben ujo- 
nan belépő pénzintézetek jegyzésével kibővítve 
bocsátják az. érdeklődők rendelkezésére.

Szerkesztői üzenet.
V S Zornbor. Tárcáját sajualattal nem kö­

zölhetjük.

Säe mulassza el senki, vászon 
a seglet ét, Klein lytiacz fehérnemű üzletében bé­
rezni, mivel olt, a legtartósabb vász-

II « k a I, valamint saját varrodájában k é 
s/üii női és férfi fehernemüeket, asztalne­
műé k e I, s menyasszonyi kelengyéhez mindennemű 
cikkel olcso szabott aiak mellett árusítanak.

Laptulajdonos: Or. Hajilu Dezső.- 
Lapkiadók : ?lestify es Horvath.



Kiadó lakás.
Árpad-u'ca 2C7. sz. házunkban, közei a 

piachoz egy külön bejáram, csinos szoba elő­
szobával, bútorral vagy anélkül (esetleg élés.
kamrával) azonnal kiadó.

LAPPING FFRENC
m. kir szállító postamester.

Cséplőgép tulajdonosok figyelmébe. Fiuk!!!
A cs. és kir. dunagözhajózási bányábó

I. rendű szabolcsi brigets 10 kér- koc­
kákban valamint pécsi akna, kályha, fűtő 
és koVáCSSZén bármilyen mennyiségben a 

I legjutányosabb árban kapható

Felvétetik 4—5 fiú lapelá- 
rusitáshoz. Jelentkezni a kiadó- 

' hivatalunkban.

Fischer * 8rcc.l...r cégnél j Szalmát V SZÜIlk.
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Értesítés.

A mélyen tisztelt közönség b. tudomására 
hozom, hogy üzletemben jól kisütött és tisztán 
kezelt disznózsírt mai naptól kilónként

1 korona 40 fillérért
árusítok, — valamint igen jó porzsolt olda- 
los, szalonna is kapható. Viszonteladóknak 
át kedvezmény.

Becses megrendeléseiket elvárva maradtam 

tisztelettel

Szabados Rezső hentes.
IBII

Babócs Bél a-féle topár ház 
szabadkézből azonnal e dó. 

Tudakozódni a kiadóhivatalban.

Valódi friss

ZOMBORI JUHTURQ
kapható

Paity Dusán
íiiszerkereskedésében (baromflpiac).

•minin L nnni

$100 $̂
 szanadi szoló telepemen levő. kitűnő

vj? szép és jóminőségű csemege szőlőre W 
® vevőt keresek, a szőlő augusztus ho ^ 

l-től kezdve szállítandó egész őszig. ^

VASTUS ALAJOS j$
sző ő tulajdonos Szanádon. W

HIRDETMÉNY!
Van szerencsém tudomására hozni 

a n. é. közönségnek, hogv Goldstein 
Simon urat ez alant felsorolt áruk 
elárusitásával megbíztam, s felhívom a 
figyelmüket arra, hogy az itt említett 
árakat a legolcsóbb ár mellett szállítom.

l-sö rendu beocsini Portland cement, 
l-sö „ beocsini Roman cement, 
l-sö legszebb szemű maros homok 
Koszén kátrány vízmentes, 
l-sö du sajat égetési! mész.
Garbói neum.
Elszigeteiö lemez.
Katranypapir.
l-sö rendű uszo kék kocsi kenőcs, 
l-sö „ Tovotte zsir

valamint cement é, mozaik lapokat 
szebbnél szebb mintákkal a iegjutá- 
nyosabb ár mellett bocsájtom rendel­
kezésökre.

Tiszt eleltel
DEUTSCH JAKAB

lisztkereskedő, városház epület.

*
*
<v

*

*
*

A város körüli helyeken és 
a városban bármely mennyiség­
ben, kazalonként, öl vagy kocsi 
számra.

Eladóik jelentkezhetnek

Markovits Lajos és Társa
villanytelepen.

Fehérnemű varrónők
állandó alkalmazást nyerhetnek

KLEIN IGNÄTZ
-------fehérnemű üzletében. -

Eladó ház
Batthyány utcában 1652 számú 
házam, mely áll 2 szoba, kony­
ha. istálló, félszer és 750 négy­
szögöles udvar, nagy szőllős kert­
ből, szabadkézből azonnal eladó.

Plávsity Vászo,

DiszmMönyfiöíészet
-hí- ttit"thtt--—t—rcmio  - MAGYAR IPAR í

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy újabb szakképzettségi ismeretek be-

S»a£dkai^a^ * díSMÍÍ-MllV VkfitfiSMÍfit mnu l!;;;1 munkával' KjSt

Tudomásul!
Kard-utca 280. szám alatti 

házam előnyös feltételek mellett 
szabadkézből eladó.

Vevők értekezhetnek a tu­
lajdonosnál

STEINER JAKAB.

kötésű és legdiozesebb, aranyozott és mintázott munkákat
állíthatom elő.

AZ ÁLÜALAYI HASZNÁLT AMAG A1 UNJ) TLSÓRKNDj' MAGVAK GYÁRTMÁNY.
Az árak a gr u Uj ftinoÁhhal/ 8 ezeukivül munkáim minőség tekintetében a 
gyári arak na, ZjU ij 1*0.1 UiLűUUUdk gyári készítmények fölött az állal is előny­

ben vannak, hogy az ivek gyors kiesése az én munkáimnál ki van zarva.
Iskola könyvek kötésére a legnagyobb gondot fordítom, a legerősebb kötést és a leg­

jobb táblát és vásznat alkalmazom. b
A n. ér. közönség kegyes pártfogását kérve vagyok kitűnő tisztelettel

TÓTH ANDRÁS
V diszmü-köuyvkőtö äsees®ees®ase®@#ees i ••••••#••••*•#••• #

feTfczv<-^v-^’< Ű2LET JtTYETEL.
Tisztelettel értesítem a u. é. közönséget, hogy a baromfi.piacz- 
teren, Kikirics János ur emeletes házában tevő Kikirics Noe-féle

női-, férfi- és gyermekczípö-üzletel
€ átvettem, melyet 15 év alatt Papp J6z,el lóluri.evií 
£ upész üzletében szerzett sokoldalú tapasztalataim * tolytói) tovább fogok vezetni. - Javítások győr i 

oooooo és pontosan készíttetnek. „ „ 0 „ 0 0
tisztelettel KSTSbáS ElTiíl cipész mester.

Nyomatott a kiadó PJéstity és Horváth könyvrtyon dájában (Áipád-utca 268. Klenóczky-féle ház) Zentán.


